May 22, 2016	Liturgy Variables 4	4th Sunday of Pascha

Divine Liturgy Variables for Sunday, May 22, 2016
Tone 3 / Eothinon 5; Fourth Sunday of Pascha
Sunday of the Paralytic
Martyr Basiliskos, bishop of Comana; John Vladimir the wonderworker, king of Serbia; Venerable martyr Paul of the Great Lavra and the Russian monastery on Athos

NOTE TO CLERGY: Remember to include this special petition in the Great Litany before the one for the head of state, as directed by the Antiochian Archdiocese.

Deacon: 	For Metropolitan Paul, Archbishop John, and for their quick release from captivity and safe return, let us pray to the Lord.
 
Choir: 	Lord, have mercy.

	The Priest begins Divine Liturgy with “Blessed is the Kingdom” and the choir responds “Amen.” Bearing the Paschal Candle, the Priest then leads the singing of the Paschal Apolytikion and censes the west side of the Altar Table.


Priest: 	Christ is risen from the dead, trampling down Death by death; and upon those in the tombs bestowing life!

	The Choir then sings this twice, and the Liturgy continues with the Great Litany.


THE FIRST ANTIPHON
Verse:	Shout with joy to God, all the earth; sing to His Name, give glory to His praises.

Refrain: 	Through the intercessions of the Theotokos, O Savior, save us.

Verse:	Say to God: How awesome are Thy works; let all the earth worship Thee, and sing to Thee. Let it sing a song to Thy Name, O Most High. (Refrain)

Glory… Both now… (Refrain)

THE SECOND ANTIPHON
Verse:	May God have mercy upon us, and bless us, and may He cause His face to shine upon us, and have mercy upon us.

Refrain: 	Save us, O Son of God, Who art risen from the dead; who sing to Thee. Alleluia.

Verse:	That Thy way may be known upon earth, Thy salvation among all nations; let the people give thanks to Thee, O God, let all the people give thanks to Thee. (Refrain)

Verse:	May God bless us, and may all the ends of the earth fear Him. (Refrain)

Glory… Both now… O, only begotten Son and Word of God…

THE THIRD ANTIPHON
Verse:	Let God arise, and let His enemies be scattered, and let those who hate Him flee from before His face.

Refrain: 	Christ is risen from the dead, trampling down death by death; and upon those in the tombs, bestowing life!
Verse:	As smoke vanishes, so let them vanish, as wax melts before the fire. (Refrain)

Verse:	So let sinners perish before the face of God, and let the righteous be glad. (Refrain)

Verse:	This is the day which the Lord hath made; let us rejoice and be glad in it. (Refrain)

THE EISODIKON (ENTRANCE HYMN) OF PASCHA
In the gathering places bless ye God the Lord, from the springs of Israel. Save us, O Son of God, Who art risen from the dead, who sing to Thee: Alleluia.

	Now sing these apolytikia in the following order.


RESURRECTIONAL APOLYTIKION IN TONE THREE
Let the heavens rejoice and the earth be glad, for the Lord hath done a mighty act with His own arm. He hath trampled down death by death, and became the first-born from the dead. He hath delivered us from the depths of Hades, granting the world the Great Mercy.

	Now sing the apolytikion of the patron saint or feast of the temple.


KONTAKION OF PASCHA IN TONE EIGHT
O Immortal One, when Thou didst descend into the tomb, Thou didst destroy the power of Hades; and Thou didst rise victorious, O Christ God. Thou hast said to the ointment‑bearing women: Rejoice!  And Thou gavest peace to Thy Disciples, O Bestower of Resurrection to those Who had fallen.

THE EPISTLE
Sing praises to our God, sing praises. Clap your hands, all you nations.
The Reading from the Acts of the Saintly and Pure Apostles. (9:32-42)
In those days, as Peter went here and there among them all, he came down also to the saints that lived at Lydda. There he found a man named Aeneas, who had been bedridden for eight years and was paralyzed. And Peter said to him, “Aeneas, Jesus Christ heals you; rise and make your bed.” And immediately he rose. And all the residents of Lydda and Sharon saw him, and they turned to the Lord. Now there was at Joppa a disciple named Tabitha, which means Dorcas. She was full of good works and acts of charity. In those days she fell sick and died; and when they had washed her, they laid her in an upper room. Since Lydda was near Joppa, the disciples, hearing that Peter was there, sent two men to him entreating him, “Please come to us without delay.” So Peter rose and went with them. And when he had come, they took him to the upper room. All the widows stood beside him weeping, and showing tunics and other garments, which Dorcas made while she was with them. But Peter put them all outside and knelt down and prayed; then turning to the body he said, “Tabitha, rise.” And she opened her eyes, and when she saw Peter she sat up. And he gave her his hand and lifted her up. Then calling the saints and widows he presented her alive. And it became known throughout all Joppa, and many believed in the Lord.

THE GOSPEL
The Reading from the Holy Gospel according to St. John. (5:1-15)
At that time, Jesus went up to Jerusalem. Now there is in Jerusalem by the Sheep Gate a pool, in Hebrew called Bethsaida, which has five porticoes. In these lay a multitude of invalids, blind, lame, paralyzed, waiting for the moving of the water. For an angel of the Lord went down at certain seasons into the pool and troubled the water; whoever stepped in first, after the troubling of the water was healed of whatever disease he had. One man was there, who had been ill for 38 years. When Jesus saw him and knew that he had been lying there a long time, He said to him, “Do you want to be healed?” The sick man answered Him, “Sir, I have no man to put me into the pool when the water is troubled, and while I am going another steps down before me.” Jesus said to him, “Rise, take up your pallet, and walk.” And at once the man was healed, and he took up his pallet and walked. Now that day was the Sabbath. So the Jews said to the man who was cured, “It is the Sabbath, it is not lawful for you to carry your pallet.” But he answered them, “The man who healed me said to me, ‘Take up your pallet, and walk.’” They asked him, “Who is the man who said to you, ‘Take up your pallet, and walk’?” Now the man who had been healed did not know who it was, for Jesus had withdrawn, as there was a crowd in the place. Afterward, Jesus found him in the temple, and said to him, “See, you are well! Sin no more, that nothing worse befalls you.” The man went away and told the Jews that it was Jesus Who had healed him.

MEGALYNARION FOR PARALYTIC SUNDAY IN TONE ONE
The angel spake to her that is full of grace, saying, O pure Virgin, rejoice; and I say also, Rejoice; for thy Son is risen from the tomb on the third day.
We believers in unison bless thee, O Virgin, crying: Rejoice, O gate of the Lord. Rejoice, O living city. Rejoice, O thou from whom didst rise upon us from the dead the Light of Resurrection, He Who wast born of thee.

KOINONIKON (COMMUNION HYMN) OF PASCHA IN TONE EIGHT
Receive ye the body of Christ; taste ye the Fountain of immortality.

	Instead of “We have seen the true light,” sing “Christ is Risen” once.


THE GREAT DISMISSAL
Priest: 	May He Who rose from the dead, Christ our true God, through the intercessions of His all-immaculate and all-blameless holy Mother; by the might of the Precious and Life-giving Cross; by the protection of the honorable Bodiless Powers of Heaven; at the supplication of the honorable, glorious Prophet, Forerunner and Baptist John; of the holy, glorious and all-laudable apostles; of our father among the saints, John Chrysostom, archbishop of Constantinople, whose Divine Liturgy we have now celebrated; of the holy, glorious and right-victorious Martyrs; of our venerable and God-bearing Fathers; of Saint N., the patron and protector of this holy community; of the holy and righteous ancestors of God, Joachim and Anna; of the Martyr Basiliskos, bishop of Comana; John Vladimir the wonderworker, king of Serbia; and Venerable Martyr Paul of the Great Lavra and the Russian monastery on Athos, whose memory we celebrate today: have mercy on us and save us, forasmuch as He is good and loveth mankind.

Priest:	Christ is risen! (THRICE)

People:	Truly, He is risen! (THRICE)

Priest:	Glory to His holy, third-day Resurrection!

People:	We adore His holy, third-day Resurrection!
Priest:  	Christ is risen from the dead, trampling down Death by death, and upon those in the tombs… 

People:	…bestowing life!

Pronunciation Guide
Basiliskos: bah-see-LEES-kohs
Comana: koh-MAH-nah

